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1. ВВЕДЕнИЕ

1.1 общие сведения
Поздравляем с выбором источника питания серии HiArc. При правильной эксплуатации 
оборудование Kemppi способно значительно повысить производительность сварочных 
работ и обеспечить долгосрочную экономию. 
В данной инструкции содержатся важные сведения по эксплуатации, техническому 
обслуживанию и технике безопасности приобретенного вами оборудования производства 
компании Kemppi. В конце инструкции приведены технические данные оборудования. 
Внимательно прочитайте настоящую инструкцию, прежде чем приступать к работе 
с оборудованием. В целях вашей собственной безопасности, а также сохранности 
оборудования, следует уделить особое внимание указаниям по технике безопасности, 
содержащимся в данной инструкции.
Чтобы получить более подробную информацию об оборудовании Kemppi, обратитесь в 
компанию Kemppi Oy, к официальному дилеру компании или посетите веб-сайт www.kemppi.com.
Предоставленные в данной инструкции технические данные могут быть изменены без 
предварительного уведомления.

ВНИМАНИЕ!  Содержащиеся в инструкции разделы, требующие особого внимания с 
целью снижения опасности в отношении возможного повреждения оборудования или 
травмирования рабочего персонала, обозначены пометкой «ВНИМАНИЕ!». Внимательно 
прочитайте эти разделы и строго соблюдайте содержащиеся в них указания.

Заявление об ограничении ответственности
Несмотря на то, что для обеспечения точности и полноты сведений, представленных в данной 
инструкции, были приложены все усилия, компания не несет ответственности за ошибки или 
упущения. Компания Kemppi оставляет за собой право изменять технические характеристики 
описанного оборудования в любое время без предварительного уведомления. Запрещается 
копирование, запись, воспроизведение или передача содержания данной инструкции без 
предварительного согласия компании Kemppi. 

1.2 о серии оборудования HiArc M
Оборудование Kemppi серии HiArc M представляет собой инверторные источники питания 
для сварки MIG/MAG с питанием от трехфазной электросети. Сварочные аппараты HiArc 
предназначены для промышленного и профессионального использования.
Эти источники питания для сварки MIG/MAG могут применяться с различными механизмами 
подачи проволоки. Тем не менее, рекомендуется использовать механизм подачи проволоки 
Kemppi, который был разработан специально для использования с источником питания HiArc.
Источники питания HiArc оборудованы кнопками выбора типа газа. В зависимости от выбранного 
газа оборудование HiArc автоматически устанавливает характеристики сварочной динамики. 
Наслаждайтесь сваркой с вашим оборудованием Kemppi! 
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2. МонтаЖ

2.1 перед эксплуатацией
Оборудование упаковано в специально предназначенные для него коробки. Однако 
перед использованием следует обязательно убедиться в том, что оборудование не было 
повреждено во время транспортировки. 
Также убедитесь в том, что вы получили заказанные компоненты и необходимые инструкции 
по эксплуатации. Упаковка оборудования подлежит переработке. 

ВНИМАНИЕ! При перемещении сварочного аппарата всегда поднимайте его за ручку. Ни в 
коем случае не тяните аппарат за кабель сварочной горелки или другие кабели. 

условия эксплуатации
Данное оборудование пригодно для использования как в помещении, так и на улице. 
Обязательно убедитесь, что вентиляционные отверстия оборудования не закрыты. 
Рекомендуемая рабочая температура: от -20 до +40 °С.  
Также прочтите инструкции по технике безопасности, касающиеся условий эксплуатации.

2.2 краткое описание оборудования

1.

2.

3.

4.

5.

6. 7.

8.

9.

10.

ВИД СПЕРЕДИ 
1. Переключатель включения/

выключения
2. ЖК-дисплей
3. Решетка вентилятора
4. Разъем кабеля механизма подачи 

сварочной проволоки ( + )
5. Разъем кабеля управления
6. Разъем кабеля заземления ( – )

ВИД СЗАДИ 
7. Разъем сетевых проводов
8. Предохранитель источника 

питания, 8 А
9. Предохранитель подогревателя 

защитного газа, 2 A 
10. Разъем для подогревателя 

защитного газа

HiArc M 400R, M 500R4
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2.3 размещение оборудования
Оборудование должно быть установлено на прочной горизонтальной сухой поверхности, 
которая предотвращает попадение в оборудование пыли и других загрязнений через 
охлаждающие воздушные потоки. Желательно разместить оборудование на соответствующей 
тележке, чтобы оно находилось выше уровня пола.
Замечания по размещению оборудования

•	 Наклон основания не должен превышать 15 градусов.

< 15°

•	 Обеспечьте свободную циркуляцию охлаждающего воздуха. Свободное пространство 
вокруг передней и задней сторон оборудования должно быть не менее 20 см, что 
необходимо для циркуляции охлаждающего воздуха.

•	 Оборудование должно быть защищено от сильного дождя и прямых солнечных лучей.
Не допускается эксплуатация оборудования под дождем, поскольку класс защиты 
оборудования (IP23S) допускает только консервацию или хранение на открытом воздухе.

ВНИМАНИЕ!  Ни в коем случае не направляйте на оборудование искры от шлифовальной 
машинки.

2.4 распределительная сеть
Все стандартные электротехнические устройства без специальных цепей генерируют 
гармонические токи в распределительную сеть. Высокие значения гармонического тока 
могут привести к потере или неисправностям некоторых видов оборудования.

2.5 подсоединение кабелей
На передней стороне оборудования находятся разъемы для соединительного кабеля и 
кабеля управления для подключения источника питания к механизму подачи проволоки. 
На задней панели оборудования находится клеммная колодка для подключения проводов 
сетевого кабеля. 
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2.5.1 подключение к электросети
Оборудование HiArc следует подключать к заземленному трехфазному источнику питания 
посредством клеммной колодки, расположенной на задней панели оборудования. 
Подсоедините провода сетевого кабеля в соответствии с рисунком ниже.

L1

L2 L3

Чтобы подключить сетевой кабель:
1. Снимите крышку сетевых проводов.
2. Подсоедините разъемы фазных проводов сетевого кабеля к клеммам L1, L2 и L3.
3. Подсоедините провод защитного заземления к соответствующей клемме.
4. Затяните кабельный зажим.
Также проверьте соответствие сетевого кабеля местным электротехническим нормам и 
замените его в случае необходимости. См. раздел «Технические данные». 

ВНИМАНИЕ!  Сетевой кабель или штепсельную вилку разрешается устанавливать 
или заменять только подрядчику на установку электрооборудования или инженеру-
электрику, уполномоченному на выполнение таких работ.

HiArc M 400R, M 500R6



RU

2.5.2 подключение к механизму подачи проволоки
Источник питания HiArc предназначен для использования с механизмом подачи проволоки 
HiArc F. 
Чтобы подключить механизм подачи проволоки HiArc F к источнику питания:

1.

2.

3.

1. Прикрепите силовой кабель механизма подачи проволоки HiArc F к разъему «+» 
источника питания HiArc. Затяните разъем от руки по часовой стрелке одновременно 
надавливая на него для его фиксации. 

2. Прикрепите кабель управления механизма подачи проволоки HiArc F к гнезду 
управления источника питания. 

3. Подсоедините шланг для подачи защитного газа к газовому баллону или к 
распределительной сети защитного газа. 

ВНИМАНИЕ!  Внимательно прочитайте указания по монтажу и эксплуатации механизма 
подачи проволоки, приведенные в инструкции по эксплуатации оборудования Kemppi 
HiArc F. 

ВНИМАНИЕ!  Как правило, механизм подачи проволоки следует подключать к 
положительному контакту Однако при использовании некоторых присадочных 
проволок и защитных газов механизм подачи проволоки необходимо подключать к 
отрицательному контакту, а кабель заземления — к положительному контакту.  
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2.5.3 подключение кабеля заземления

Подсоедините кабель заземления к отрицательному («–») разъему. Затяните разъем от руки 
по часовой стрелке одновременно надавливая на него для его фиксации. 
Подсоедините второй конец кабеля заземления к заготовке перед сваркой.

ВНИМАНИЕ!  Закрепляя на заготовке зажим кабеля цепи возврата тока через землю, 
помните о необходимости очистить поверхность заготовки, чтобы обеспечить 
безопасность и бесперебойную работу.

2.5.4 подогреватель газа
В случае применения защитного газа CO₂ к выходу питания на задней панели источника 
питания HiArc можно подключать подогреватель газа с напряжением питания 110 В.

2.6 Дополнительное оборудование и принадлежности

Комплект поворотных колес предназначен для замены неподвижной передней лапы 
оборудования и позволяет перемещать оборудование на колесах.
Монтажная пластина используется для крепления подающего устройства сверху на 
источнике питания.

HiArc M 400R, M 500R8
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3. эксплуатацИя оборуДоВанИя

3.1 Функции панели управления
Переключатель включения/выключения
Предназначен для включения и выключения аппарата.

Кнопка проверки подачи газа 
Нажмите, чтобы проверить подачу защитного газа.

Кнопка выбора газа
Нажмите, чтобы выбрать в качестве защитного газа (MAG) CO₂ или 
газовую смесь.

Нажмите, чтобы выбрать 2-тактный или 4-тактный режим работы 
кнопки сварочной горелки.

Кнопка заполнения сварочной ванны 
Нажмите, чтобы включить или выключить режим заполнения 
сварочной ванны.

Ручка регулировки скорости подачи сварочной проволоки
Поверните, чтобы установить значение скорости подачи сварочной 
проволоки для режима заполнения сварочной ванны.

Ручка регулировки напряжения 
Поверните, чтобы установить значение сварочного напряжения для 
режима заполнения сварочной ванны.
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3.2 пуск оборудования
Чтобы запустить оборудование, поверните главный переключатель в положение «I». Сначала 
на ЖК-дисплее будет отображаться номер версии встроенного програмного обеспечения. 
Далее вместо номера версии встроенного програмного обеспечения появится дисплей 
параметров, и оборудование будет готово к настройке.

3.3 Жк-дисплей

Источник питания HiArc оборудован ЖК-дисплеем. Настройка сварочных параметров – 
скорости подачи сварочной проволоки (A) и напряжения (V) – выполняется с помощью 
панели управления механизма подачи проволоки HiArc F. Во время сварки на дисплее всегда 
отображается сварочный ток (A). 
Средние сварочные параметры отображаются в течение 10 секунд после окончания сварки.
В нижней части ЖК-дисплея отображаются параметры заполнения сварочной ванны. 
В верхней части ЖК-дисплея указывается скорость подачи сварочной проволоки, 
установленное сварочное напряжение и выбранный тип защитного газа.

3.4 светодиодные индикаторы
В верхней части панели управления находятся два светодиодных индикатора.

ON

GAS TEST

(MAG)
Ar + CO2

CO2

2TCRATER
FILL

1
2

3
4

5 6
7

8

9
10

V
4T

1
2

3
4

5 6
7

8

9
10

W005163

1. 2.

1. Индикатор ON указывает, что источник питания включен.
2. Второй индикатор указывает на перегрев оборудования.

ВНИМАНИЕ!  При достижении максимальной допустимой рабочей температуры 
оборудование автоматически останавливается. Если индикатор перегрева горит, 
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температура оборудования превышает номинальную рабочую температуру. 
Прекратите сварку и подождите, пока индикатор погаснет. Это означает, что 
оборудование готово к тому, чтобы продолжить сварку. 

3.5 Выбор защитного газа
Нажмите кнопку выбора защитного газа, чтобы установить тип используемого защитного газа: 
CO₂ или газовая смесь. 
Выберите CO₂ в случае использования углекислого газа. Выберите Ar + CO₂ (MAG) в случае 
использования газовой смеси.

ВНИМАНИЕ!  Для оборудования HiArc M 400R на заводе-изготовителе устанавливается 
время предварительной продувки газа 0,2 с и время последующей продувки газа от 2 до 4 
с в зависимости от параметров мощности сварки. 

3.6 проверка подачи газа
Чтобы проверить подачу защитного газа, один раз нажмите кнопку проверки подачи газа. 
Начинается подача защитного газа, которая автоматически прекращается через 20 секунд. 
Чтобы прервать проверку подачи газа, нажмите кнопку еще раз.

3.7 логика кнопки сварочной горелки и функция заполнения  
 сварочной ванны

В источнике питания HiArc M 400R предусмотрена функция заполнения сварочной ванны, 
которая повышает эффективность сварки и помогает предотвратить дефекты сварки в конце 
сварочной последовательности.
Благодаря этой функции можно использовать дополнительный уровень тока заполнения 
сварочной ванны, который может быть ниже или выше нормального уровня тока. 

2-тактный режим
Сварка MIG в 2-тактном режиме кнопки сварочной горелки.

•	 Нажмите кнопку – сварка начинается по истечении заданного времени 
предварительной продувки газа. 

•	 Отпустите кнопку – сварка останавливается. Газ подается в течение заданного времени 
последующей продувки газа.

1. 2.

1. Время предварительной продувки газа
2. Время последующей продувки газа
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2-тактный режим и функция заполнения сварочной ванны
•	 Нажмите кнопку – сварка начинается по истечении заданного времени 

предварительной продувки газа.
•	 Отпустите кнопку – значения параметров снижаются до уровня, установленного уровня 

для заполнения сварочной ванны, и сварка останавливается по истечении заданного 
времени. Газ подается в течение заданного времени последующей продувки газа.

1. 2. 3.

1. Время предварительной продувки газа
2. Время заполнения сварочной ванны
3. Время последующей продувки газа

4-тактный режим
Сварка MIG в 4-тактном режиме кнопки сварочной горелки.

•	 Нажмите кнопку — включается подача защитного газа. 
•	 Отпустите кнопку — начинается сварка. 
•	 Нажмите кнопку — сварка останавливается и подача защитного газа продолжается. 
•	 Отпустите кнопку — подача защитного газа прекращается. Примечание: Время 

последующей продувки газа не будет меньше предустановленного минимума.

1. 2.

1. Время предварительной продувки газа
2. Время последующей продувки газа
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4-тактный режим и функция заполнения сварочной ванны
•	 Нажмите кнопку — включается подача защитного газа. 
•	 Отпустите кнопку — начинается сварка.
•	 Нажмите кнопку — параметры сварки устанавливаются равными значениям для 

заполнения сварочной ванны.
•	 Отпустите кнопку — сварка останавливается. Газ подается в течение заданного времени 

последующей продувки газа. 

1. 2. 3.

1. Время предварительной продувки газа
2. Время заполнения сварочной ванны
3. Время последующей продувки газа

3.8 калибровка скорости подачи сварочной проволоки
Чтобы гарантировать, что предустановленные и измеренные значения правильно отражают 
рабочие параметры, скорость подачи сварочной проволоки для источника питания Hiarc и 
механизма подачи проволоки F 10 необходимо откалибровать.

калибровка
1. Начните калибровку, нажав и удерживая кнопку Crater Fill в течение 3 секунд.

2. Нажмите кнопку Gas Test, чтобы выбрать механизм подачи проволоки HiArc F 10 или 
HiArc F 30.

3. Обрежьте присадочную проволоку возле контактного наконечника.
4. Нажмите кнопку Wire Inch на механизме подачи проволоки.

•	 Подача проволоки включается на 12 секунд

5. После прекращения подачи проволоки обрежьте проволоку возле контактного 
наконечника и измерьте длину поданной проволоки в миллиметрах.
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6. На панели управления источника питания введите длину проволоки с помощью 
описанных ниже кнопок.

Переключение между 
единицами, десятками и 
сотнями

Увеличение числа на единицу

Уменьшение числа на 
единицу

ВНИМАНИЕ!  При вводе значения, выходящего за диапазон допустимых значений, 
оборудование автоматически корректирует значение до допустимого. Это 
предотвращает ввод некорректных значений.

7. Нажмите кнопку протяжки проволоки еще раз.
•	 Подача проволоки включается на 2 секунды.

8. После прекращения подачи проволоки обрежьте проволоку и измерьте длину 
поданной проволоки в миллиметрах. 

9. На панели управления источника питания введите длину проволоки, как указано в шаге 
6.

10. Нажмите кнопку протяжки проволоки.

Чтобы пропустить калибровку
•	 Чтобы пропустить калибровку, нажмите и удерживайте кнопку Crater Fill в течение 3 

секунд. Оборудование выходит из режима калибровки.
•	 Если оборудование не используется в течение 5 минут, оно автоматически выходит из 

режима калибровки.
•	 Если оборудование выключается до выполнения шага 10, оно автоматически выходит из 

режима калибровки без изменения предыдущих значений калибровки.
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4. поИск И устранЕнИЕ нЕИспраВностЕй

Неполадка Причина
Оборудование прекращает 
работу. Горит индикатор 
перегрева и отображается 
ошибка Err 4.

Оборудование перегрелось. 
•	 Убедитесь, что охлаждающий воздух свободно циркулирует.
•	 Превышено время рабочего цикла оборудования. 
Если другие повреждения отсутствуют, включается вентилятор и нормальное 
состояние оборудования восстанавливается в течение пары минут.
Если проблема не будет устранена, свяжитесь с представителем сервисного центра 
Kemppi. 

Оборудование прекращает 
работу.
Отображается ошибка Err 2 
или Err 3.

Сетевое напряжение слишком низкое (Err 2) или слишком высокое (Err 3). *
Нормальное состояние оборудования автоматически восстанавливается, когда 
сетевое напряжение возвращается в рекомендуемый диапазон (342–484 В).

Оборудование прекращает 
работу.
Отображается ошибка Err 43.

Двигатель механизма подачи сварочной проволоки перегружен. 
Убедитесь, что используется сварочная проволока соответствующего типа и 
отсутствуют препятствия на маршруте подачи кабеля.

Неудовлетворительные 
результаты сварки. 

На качество сварки влияют несколько факторов.
•	 Проверьте калибровку подачи сварочной проволоки.
•	 Проверьте правильность крепления зажима цепи возврата тока, чистоту 

контактной поверхности и состояние кабеля и соединений.
•	 Убедитесь, что напряжение и настройки скорости подачи проволоки на панели 

управления соответствуют диаметру и типу используемой проволоки.
•	 Проверьте правильность значения скорости подачи защитного газа на сопле 

горелки.
•	 Проверьте, соответствует ли защитный газ типу используемой присадочной 

проволоки.
•	 Проверьте непрерывность подачи проволоки и отрегулируйте при необходимости.
•	 Убедитесь, что колебания сетевого напряжения не слишком велики.

Главный выключатель не 
подсвечивается.

Отсутствует подача сетевого напряжения на оборудование:
•	 Проверьте сетевые предохранители
•	 Проверьте сетевой кабель и штепсельную вилку

* Обратитесь в сервисный центр Kemppi, если ошибки Err 2 и Err 3 отображаются при нормальных параметрах 
сетевого напряжения.
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5. тЕхнИЧЕскоЕ обслуЖИВанИЕ

5.1 периодическое техническое обслуживание
Регулярно проверяйте электрические соединения оборудования. Очистите окисленные 
соединения и затяните ослабленные кабельные соединения.
Периодическое обслуживание оборудования должно выпоолняться официальным 
сервисным центром компании Kemppi. Правильная эксплуатация и регулярное обслуживание 
гарантирует бесперебойную работу оборудования. Это обеспечивает возможность работать 
без простоев и повышает производительность оборудования.

ВНИМАНИЕ!  Помните, что осуществлять ремонт оборудования должен исключительно 
квалифицированный электрик-специалист или электромонтажник, уполномоченный на 
выполнение таких работ. 

5.2 утилизация оборудования
Электрическое оборудование нельзя утилизировать вместе с обычными бытовыми 
отходами!
Электрическое оборудование, которое выработало свой срок службы, необходимо собирать 
отдельно и отправлять на соответствующее предприятие по утилизации, обеспечивающее 
охрану окружающей среды. 
Владелец оборудования обязан отправить списанное оборудование в региональный 
центр сбора отработанного оборудования согласно инструкциям местных органов власти 
или представителя компании Kemppi. Соблюдая приведенные указания, вы охраняете 
окружающую среду и здоровье людей.

6. тЕхнИЧЕскИЕ ДанныЕ

HiArc M 400R M 500R
Напряжение питания 3~, 50/60 Гц 380–440 В (-10 %…+10 %) 380 – 440 В (–10 %…+10 %)

Номинальная мощность при 
макс. токе

ПВ 60 % 17,6 кВА 24.5 kВA

ПВ 100 % 12,5 кВА 17 kВA

Ток потребления I1макс. 27 A 37 A

I1эфф. 19 A 29 A

Допустимая нагрузка при 40 °C ПВ 60 % 400 А / 34 В 500 A / 39.0 В

ПВ 100 % 310 А / 29 В 390 A / 33.5 В

Предохранитель (инертный) 25 А 35 A

Напряжение холостого хода 60–70 В 60 – 70 В

Коэффициент мощности при ПВ 
60 %

0,90 0.92

КПД при ПВ 100 % 87 % 87 %

Диапазон сварочных 
напряжений

13–39 В 13 – 50 В

Габаритные размеры Д х Ш х В 647 x 385 x 485 мм 716 x 385 x 485 mm

Масса 36 кг 41 кг

Класс электромагнитной 
совместимости

A A

Класс защиты IP23S IP23S
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Выход подогревателя 
защитного газа

110 В/150 Вт 110 V/150 Вт

Стандарты
IEC 60974-1
IEC 60974-10

7. коДы ЗакаЗа

Источник питания HiArc M 400R 63104002

Источник питания HiArc M 500R 63105002

Механизм подачи проволоки HiArc F 10 6310010

Механизм подачи проволоки HiArc F 30 6310030

Сварочные горелки
FE 42 3,5 м 6604203

FE 42 5,0 м 6604204

Соединительные кабели
HiArc F30 50-5-GH 50 мм², 5 м 6260500 

HiArc F30 70-5-GH 70 мм², 5 м 6260501

HiArc F30 50-10-GH 50 мм², 10 м 6260513

HiArc F30 70-10-GH 70 мм², 10 м 6260514

HiArc F30 50-15-GH 50 мм², 15 м 6260515

HiArc F30 70-15-GH 70 мм², 15 м 6260516

HiArc F30 70-20-GH 70 мм², 20 м 6260523

HiArc F30 70-30-GH 70 мм², 30 м 6260633

Дополнительные удлинительные кабели
HiArc 10-70-G 70 мм², 10 м 6310710

HiArc 15-70-G 70 мм², 15 м 6310715

HiArc 10-50-G 50 мм², 10 м 6310510

HiArc 15-50-G 50 мм², 15 м 6310515

Кабели заземления
Кабель заземления, HiArc 50 мм², 5 м 6184511H

Кабель заземления, HiArc 70 мм², 5 м 6184711H

Принадлежности
Комплект поворотных колес W005977

Крепежная пластина HiArc M 400R W007362

HiArc M 500R W007378
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